
Aita	Donostia

Alduden	gizonik	ezTénor

32

3029

26

22

18

25

21

31

24

1716

20

2827

23

15

19

14

11

13

1098

12









 













































































 









 

















































 















da.

zu

rin,xudaUr

tutekbes

rin

ako

xu

ho

da

Ain

Urta

bai.

na,di

lak,temo

kotzezibi

e

rin

ez,

xuda

txik

Ur

ka

tae

nes

ez,

an

rinxudaUr

tezurhune

lak,keez

na,mikonez

zututzukba

ho

txikka

Ain

nesanho

da.

Ain

len

ta

laker ge

txakkanes

pe

e

U re

nanbaibai;

ra,Huda.pe lenreUrahuen

ko rrak;konzututekbesrak,keo

tuezbatrikrrihabeez,rikgibe

zututekbesnak,gi zo

	=	84

rápido

rápido



Partitura hau Euskal kultur erakundeak eta Iparraldeko Abesbatzen Elkarteak anto-
latu duten sareko bildumatik deskargatua izan da. Baliatu aitzin, aholkatzen dizugu 
http://partiturak.eke.eus orrian bilduak diren garrantzizko zehaztasunak artoski 
irakurtzea.

Gurekin harremanetan sartzeko, milesker partiturak@eke.eus helbidera idazteaz.

Cette partition a été téléchargée depuis la partothèque en ligne mise en place 
par l’Institut culturel basque et la Fédération des Chœurs du Pays Basque. 
Nous vous recommandons de lire attentivement les précisions importantes  
détaillées sur la page http://partitions.eke.eus avant de l’utiliser.

Pour joindre les personnes contribuant à l’édition et à la mise en ligne des partitions 
de la partothèque merci d’écrire à l’adresse partitions@eke.eus.


